
ARTWORK

“Confidential Information property of Truper, S.A. de C.V." 

TE
CH

NI
CA

L 
DA

TA

IM
AG

ES
 /

 L
IN

KS

SOF T WARE: Illustrator CC
MAC & PC Platform compatible

206.4 x 161.9 mm

Printed can
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:
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PANTONE 123 C
PRINTING AREA
(Do not print)

Only the label and cover will change
according to the color of the enamelAREA FOR LABEL

WITH BAR CODE AN DATA
Please use this art for 

PRETUL STANDARD
color enamel models

CONT. NET.: 400 ml (13.5 fl oz)
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Y LA TAPA INDICA EL COLOR APROXIMADO
THE CAP INDICATES APPROXIMATED COLOR

INSTRUCCIONES
La superficie a pintar debe estar limpia, seca, libre
de polvo, grasa, óxido y restos de pintura. Utilice
papel periódico para proteger el área alrededor de la
superficie a pintar. Agite dos minutos antes de aplicar
y periódicamente durante la aplicación para lograr un
acabado uniforme. Rocíe a una distancia de 20 cm a
25 cm de la superficie con el envase en posición
vertical. Aplique capas ligeras y deje secar antes de
aplicar una segunda mano. Al terminar el trabajo,
para limpiar la válvula, coloque el envase boca abajo y 
presione la válvula hasta que deje de salir el esmalte.
NOTA: En caso de que la válvula se tape, utilice una
aguja o alambre delgado y tíner para destaparla. Para 
obtener colores brillantes aplique primero una capa 
de esmalte PRETUL® color blanco. Para aplicaciones
en superficies de madera, metal, yeso, plástico
rígido, porcelana, etc.

INSTRUCTIONS
The surface to be painted must be clean, dry, free of
dust, grease, oxides and paint residues. Use newspaper
to protect the area around the surface to be painted.
Shake for two minutes before applying and periodically
during appliction to achieve a uniform finish. Spray 
at a distance of 20 cm a 25 cm (8 inches - 10 inches) 
from the surface with the container in vertical position.
Apply light coats and let dry before applying a second
coat. When finished, clean the valve, turn the container
upside down and press the valve until the enamel stops
coming out. NOTE: In case the valve is clogged, use a 
thin needle or wire and thinner to unclog it.
For bright colors, first apply a layer of PRETUL white
paint. For applications on wood, metal, plaster, rigid
plastic, porcelain, etc. 

Esmalte en aerosol
Spray paint

Para usarse en: 
madera, metal, 
plástico, telas, 

cerámica, yeso,
vidrio y cartón 

For applications on: 
wood, metal, plastic, 

fabrics, ceramics,
plaster, glass and 

cardboard

SECADO
RÁPIDO

FAST DRYING

ATENCIÓN
NOCIVO EN CASO DE INGESTIÓN

CAUTION
HARMFUL IF SWALLOWED 

Es
tá

nd
ar

 | S
ta

nd
ar

d

No fume y no ingiera alimentos durante su aplicación. ¡PRECAUCIÓN! 
Producto inflamable, manténgalo apartado de altas temperaturas, 
chispas y flamas. Prohibida su venta a menores de edad. No se deje al 
alcance de los niños. En caso de ingestión no se provoque el vómito, 
solicite atención médica de inmediato. Evite el contacto directo. 
Aplique en espacios con ventilación adecuada. Cierre bien el envase 
después de cada uso. Contiene disolventes y sustancias tóxicas, 
cuyo contacto o inhalación prolongada o reiterada origina graves 
daños a la salud. No perfore, golpee o queme el envase al terminarse 
la pintura, ni durante el uso normal.

ADVERTENCIA

Do not smoke or eat while using. CAUTION! Flammable product, keep 
away from high temperatures, sparks and flames. Not to be sold to 
underage. Keep out of reach of children. In case of ingestion, do not 
induce vomiting. Seek medical attention immediately. Avoid direct 
contact. Use in well-ventilated areas. Close container after each use. 
Contains solvents and toxic substances, whose contact or prolonged 
or repeated inhalation can cause serious health damage. Do not 
puncture, hit or burn the container during or even after use.

WARNING

No almacenar a temperaturas superiores a los 35 °C. Almacénese en 
áreas ventiladas y libres de humedad, lejos de fuentes de calor y de
la luz solar directa. Mantener alejado de fuentes de ignición. Do not
store at temperatures above 35 ºC (95 ºF). Store in well-ventilated 
and dry areas, away from heat sources  and direct sunlight. Keep away
from ignition sources.

Importado en México por: TRADING SPECIALTIES, S.A. de C.V.
Calle D, No. 31-A, Col. Cervecera Modelo, Naucalpan de Juárez,
Edo. de Méx., C.P. 53330, Made in/Hecho en China, Tel.: 55 5363 7222. 
WWW.TRUPER.COM Producto chino | Importado en El Salvador por: 
Soluciones y Herramientas, S.A. de C.V., NIT 0614-270906-102-0,
Km. 17 ½ Carretera CA-1, Parque Industrial Palo Alto, N° 8 y 9, Apopa, 
San Salvador, El Salvador. Tel (503) 2205-3900
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